
Tämä asiakirja on ainoastaan dokumentoinnin apuväline eikä sillä ole oikeudellista vaikutusta. Unionin toimielimet eivät 
vastaa sen sisällöstä. Säädösten todistusvoimaiset versiot on johdanto-osineen julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä 
ja ne ovat saatavana EUR-Lexissä. Näihin virallisiin teksteihin pääsee suoraan tästä asiakirjasta siihen upotettujen linkkien 

kautta. 

►B KOMISSION DELEGOITU ASETUS (EU) 2019/2122, 

annettu 10 päivänä lokakuuta 2019, 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2017/625 täydentämisestä siltä osin kuin on 
kyse rajatarkastusasemilla tehtävästä virallisesta valvonnasta vapautetuista tietyistä eläinten ja 
tavaroiden luokista, matkustajien henkilökohtaisiin matkatavaroihin kohdistuvasta erityisestä 
valvonnasta ja luonnollisille henkilöille osoitetuista pienistä tavaralähetyksistä, joita ei ole 

tarkoitus saattaa markkinoille, sekä komission asetuksen (EU) N:o 142/2011 muuttamisesta 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

(EUVL L 321, 12.12.2019, s. 45) 

sellaisena kuin se on muutettuna seuraavilla: 

virallinen lehti 

N:o sivu päivämäärä 

►M1 Komission delegoitu asetus (EU) 2021/2089, annettu 21 päivänä 
syyskuuta 2021 
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KOMISSION DELEGOITU ASETUS (EU) 2019/2122, 

annettu 10 päivänä lokakuuta 2019, 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2017/625 
täydentämisestä siltä osin kuin on kyse rajatarkastusasemilla 
tehtävästä virallisesta valvonnasta vapautetuista tietyistä eläinten 
ja tavaroiden luokista, matkustajien henkilökohtaisiin 
matkatavaroihin kohdistuvasta erityisestä valvonnasta ja 
luonnollisille henkilöille osoitetuista pienistä tavaralähetyksistä, 
joita ei ole tarkoitus saattaa markkinoille, sekä komission 

asetuksen (EU) N:o 142/2011 muuttamisesta 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

1 artikla 

Aihe 

Tässä asetuksessa vahvistetaan säännöt ja edellytykset tapauksille, joissa 
tietyt eläinten ja tavaroiden luokat vapautetaan virallisesta valvonnasta 
rajatarkastusasemilla, sekä tapauksille, joissa tulliviranomaiset tai muut 
viranomaiset voivat suorittaa sellaisia erityisiä valvontatehtäviä, jotka 
kohdistuvat matkustajien henkilökohtaisiin matkatavaroihin, siltä osin 
kuin tällaiset tehtävät eivät jo kuulu kyseisten viranomaisten vastuulle. 

2 artikla 

Määritelmät 

Tässä asetuksessa tarkoitetaan 

1) ’tutkimusnäytteillä’ ja ’diagnostisilla näytteillä’ asetuksen (EU) 
N:o 142/2011 liitteessä I olevassa 38 kohdassa määriteltyjä tutkimus­
näytteitä ja diagnostisia näytteitä. 

2) ’IMSOC:llä’ asetuksen (EU) 2017/625 131 artiklassa tarkoitettua 
virallisen valvonnan tiedonhallintajärjestelmää; 

3) ’tuoreilla kalastustuotteilla’ Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksen (EY) N:o 853/2004 ( 1 ) liitteessä I olevassa 3.5 kohdassa 
määriteltyjä tuoreita kalastustuotteita; 

4) ’raakavalmisteilla’ asetuksen (EY) N:o 853/2004 liitteessä I olevassa 
3.6 kohdassa määriteltyä raakavalmisteita; 

5) ’jalostetuilla kalastustuotteilla’ asetuksen (EY) N:o 853/2004 liitteessä 
I olevassa 7.4 kohdassa määriteltyjä jalostettuja kalastustuotteita; 

6) ’lemmikkieläimellä’ Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 
(EU) 2016/429 ( 2 ) 4 artiklan ensimmäisen kohdan 11 alakohdassa 
määriteltyä lemmikkieläintä; 

7) ’muulla kuin kaupallisella siirrolla’ asetuksen (EU) 2016/429 4 artik­
lan ensimmäisen kohdan 14 alakohdassa määriteltyä muuta kuin 
kaupallista siirtoa; 

▼B 

( 1 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 853/2004, annettu 29 päi­
vänä huhtikuuta 2004, eläinperäisiä elintarvikkeita koskevista erityisistä hy­
gieniasäännöistä (EUVL L 139, 30.4.2004, s. 55). 

( 2 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2016/429, annettu 9 päivänä 
maaliskuuta 2016, tarttuvista eläintaudeista sekä tiettyjen eläinterveyttä kos­
kevien säädösten muuttamisesta ja kumoamisesta (”eläinterveyssäännöstö”) 
(EUVL L 84, 31.3.2016, s. 1).
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8) ’lemmikkieläinten ruoalla’ asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä I 
olevassa 19 kohdassa määriteltyä lemmikkieläinten ruokaa. 

3 artikla 

Tieteellisiin tarkoituksiin tarkoitetut eläimet 

1. Tieteellisiin tarkoituksiin, kuten tutkimus- tai koulutustoimintaan 
tai tuotekehitystoimintaan liittyvään tutkimukseen, tarkoitetut selkäran­
gattomat vapautetaan muusta virallisesta valvonnasta rajatarkastusase­
milla kuin asetuksen (EU) N:o 1143/2014 15 artiklan 2 kohdan mukai­
sesti suoritettu valvonta sillä edellytyksellä, että 

a) ne ovat asetuksen (EU) 2017/625 1 artiklan 2 kohdan d alakohdassa 
tarkoitetuissa säännöissä vahvistettujen eläinten terveyttä koskevien 
vaatimusten mukaisia; 

▼M1 
b) määräjäsenvaltion ( 1 ) toimivaltainen viranomainen on etukäteen hy­

väksynyt niiden tulon unioniin asianomaiseen tarkoitukseen; 

▼B 
c) kun tieteellisiin tarkoituksiin liittyvät toimet on toteutettu, ne ja niistä 

johdetut tuotteet, lukuun ottamatta tieteellisiin tarkoituksiin käytettyjä 
määriä, on hävitettävä tai lähetettävä takaisin alkuperämaana olevaan 
kolmanteen maahan. 

2. Edellä olevaa 1 kohtaa ei sovelleta mehiläisiin (Apis mellifera), 
kimalaisiin (Bombus spp), nilviäisiin, jotka kuuluvat pääjaksoon Mol­
lusca, eikä äyriäisiin, jotka kuuluvat alajaksoon Crustacea. 

▼M1 
4 artikla 

Tutkimusnäytteet ja diagnostiset näytteet sekä tuoteanalyysiin ja 
laadun testaukseen, myös aistinvaraiseen analysointiin, tarkoitetut 

eläinperäisten tuotteiden ja yhdistelmätuotteiden näytteet 

▼B 
1. Toimivaltainen viranomainen voi vapauttaa tutkimusnäytteet ja di­
agnostiset näytteet virallisesta valvonnasta rajatarkastusasemilla sillä 
edellytyksellä, että 

a) määräjäsenvaltion toimivaltainen viranomainen on etukäteen antanut 
näytteiden käyttäjälle luvan ennen näytteiden tuontia unionin alueelle 
asetuksen (EU) N:o 142/2011 27 artiklan 1 kohdan mukaisesti ja 
tämä lupa on kirjattu kyseisen viranomaisen antamaan viralliseen 
asiakirjaan; 

b) niiden mukana on a alakohdassa tarkoitettu virallinen asiakirja tai 
sen jäljennös siihen asti, kunnes ne saapuvat a alakohdassa tarkoite­
tulle käyttäjälle tai, kun kyseessä on c alakohdassa tarkoitettu tapaus, 
saapumisrajatarkastusasemalle; 

c) kun kyseessä on tulo unioniin muun jäsenvaltion kuin määräjäsen­
valtion kautta, toimija esittää näytteet rajatarkastusasemalla. 

▼B 

( 1 ) Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan eroamisesta 
Euroopan unionista ja Euroopan atomienergiayhteisöstä tehdyn sopimuksen ja 
erityisesti Irlantia/Pohjois-Irlantia koskevan pöytäkirjan 5 artiklan 4 kohdan, 
luettuna yhdessä kyseisen pöytäkirjan liitteen 2 kanssa, mukaisesti tätä ase­
tusta sovellettaessa viittaukset jäsenvaltioihin käsittävät myös Yhdistyneen 
kuningaskunnan Pohjois-Irlannin osalta.
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2. Edellä 1 kohdan c alakohdassa tarkoitetussa tapauksessa rajat­
arkastusaseman toimivaltaisen viranomaisen on ilmoitettava IMSOC:n 
kautta määräjäsenvaltion toimivaltaiselle viranomaiselle näytteiden 
tuonnista. 

▼M1 
3. Määräjäsenvaltion toimivaltainen viranomainen voi vapauttaa tuo­
teanalyysiin ja laadun testaukseen, myös aistinvaraiseen analysointiin, 
tarkoitetut eläinperäisten tuotteiden ja yhdistelmätuotteiden näytteet ra­
jatarkastusasemilla tehtävästä virallisesta valvonnasta edellyttäen, että 

a) toimivaltainen viranomainen on ennen näytteiden tuloa unioniin an­
tanut analyysistä tai testauksesta vastaavalle toimijalle luvan näyttei­
den tuomiseksi unioniin 4 kohdan mukaisesti ja lupa kirjataan ky­
seisen viranomaisen antamaan viralliseen asiakirjaan; 

b) näytteiden mukana on a alakohdassa tarkoitettu virallinen asiakirja 
tai sen jäljennös, 4 kohdan b alakohdassa tarkoitettu todistus tai 
ilmoitus tai tapauksen mukaan mikä tahansa 4 kohdan c alakohdassa 
tarkoitettu kansallisissa säännöissä vaadittu asiakirja, kunnes näytteet 
saapuvat näytteiden analyysistä tai testauksesta vastaavalle toimijalle. 

Jos ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetut näytteet tulevat unioniin 
muun jäsenvaltion kuin määräjäsenvaltion kautta, toimijan on esitettävä 
tällaiset näytteet rajatarkastusasemalla. 

4. Määräjäsenvaltion toimivaltaisen viranomaisen on täsmennettävä 
tuoteanalyysiin ja laadun testaukseen, myös aistinvaraiseen analysoin­
tiin, tarkoitettujen eläinperäisten tuotteiden ja yhdistelmätuotteiden näyt­
teiden unioniin tuontia koskevassa luvassa seuraavat seikat: 

a) näytteet ovat peräisin komission täytäntöönpanoasetuksessa (EU) 
2021/404 ( 1 ) luetelluista kolmansista maista tai niiden alueilta; 

b) näytteiden mukana on komission täytäntöönpanoasetuksessa (EU) 
2020/2235 ( 2 ) vahvistettujen mallien mukaisesti laadittu asiaankuu­
luva todistus tai ilmoitus; 

I hyödykkeestä riippuen näytteet täyttävät seuraavat vaatimukset: 

▼B 

( 1 ) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2021/404, annettu 24 päivänä maalis­
kuuta 2021, sellaisten kolmansien maiden, alueiden tai niiden vyöhykkeiden 
luetteloiden vahvistamisesta, joista eläinten, sukusolujen ja alkioiden ja eläin­
peräisten tuotteiden saapuminen unioniin on sallittua Euroopan parlamentin ja 
neuvoston asetuksen (EU) 2016/429 mukaisesti (EUVL L 114, 31.3.2021, 
s. 1). 

( 2 ) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2020/2235, annettu 16 päivänä joulu­
kuuta 2020, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusten (EU) 
2016/429 ja (EU) 2017/625 soveltamissäännöistä siltä osin kuin on kyse 
eläinterveystodistusten malleista, virallisten todistusten malleista ja yhdistet­
tyjen eläinterveys- ja virallisten todistusten malleista tiettyjen eläinten ja ta­
varoiden luokkien lähetysten unioniin tuloa ja unionin sisällä tapahtuvia siir­
toja varten, tällaisia todistuksia koskevasta virallisesta sertifioinnista sekä 
asetuksen (EY) N:o 599/2004, täytäntöönpanoasetusten (EU) 
N:o 636/2014 ja (EU) 2019/628, direktiivin 98/68/EY ja päätösten 
2000/572/EY, 2003/779/EY ja 2007/240/EY kumoamisesta (EUVL L 442, 
30.12.2020, s. 1).
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i) komission delegoidussa asetuksessa (EU) 2020/692 ( 1 ) vahvistetut 
asiaankuuluvat vaatimukset; tai 

ii) tarvittaessa kansalliset säännöt asetuksen (EU) 2016/429 230 artik­
lan 2 kohdan, 234 artiklan 3 kohdan ja 238 artiklan 4 kohdan 
mukaisesti; 

d) kansanterveysvaatimukset, jotka koskevat 

— määräjäsenvaltioon tuloa ja joihin voi kuulua näytteiden mer­
kintä- ja pakkausvaatimukset; ja 

— toimijan suorittamaa näytteiden analyysiä tai testausta; 

e) näytteiden analyysistä tai testauksesta vastaava toimija, mukaan lu­
kien toimijan niiden toimitilojen osoite, jonne näytteet on tarkoitettu; 

f) toimivaltainen viranomainen, joka on vastuussa virallisesta valvon­
nasta toimijan niissä toimitiloissa, jonne näytteet on tarkoitettu; ja 

g) analyysistä tai testauksesta vastaavan toimijan velvollisuudet olla 
sekoittamatta näytteitä markkinoille saatettaviin elintarvikkeisiin, pi­
tää kirjaa näytteiden käytöstä ja hävittää näytteet tuoteanalyysin tai 
laadun testauksen jälkeen Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksen (EY) N:o 1069/2009 ( 2 ) mukaisesti. 

5. Määräjäsenvaltion toimivaltaisen viranomaisen on täsmennettävä 1 
kohdan a alakohdassa ja 3 kohdan ensimmäisen alakohdan a alakohdas­
sa tarkoitetuissa luvissa niiden näytteiden enimmäismäärä, jotka vapau­
tetaan rajatarkastusasemilla tehtävästä virallisesta valvonnasta. 

▼B 

5 artikla 

Tieteellisiin tarkoituksiin tarkoitetut kasvit, kasvituotteet ja muut 
tavarat 

1. Kasvit, kasvituotteet ja muut tavarat vapautetaan tunnistus- ja fyy­
sisistä tarkastuksista rajatarkastusasemilla, lukuun ottamatta 
asetuksen (EU) N:o 1143/2014 15 artiklan 2 kohdan nojalla toteuttavaa 
valvontaa, sillä edellytyksellä, että ne on tarkoitettu tieteellisiin tarkoi­
tuksiin asetuksen (EU) 2016/2031 48 artiklan 1 kohdan mukaisesti. 

▼M1 

( 1 ) Komission delegoitu asetus (EU) 2020/692, annettu 30 päivänä tammikuuta 
2020, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2016/429 täyden­
tämisestä tiettyjen eläinten, sukusolujen ja alkioiden ja eläinperäisten tuottei­
den lähetysten unioniin saapumista ja saapumisen jälkeisiä siirtoja ja käsitte­
lyä koskevien sääntöjen osalta (EUVL L 174, 3.6.2020, s. 379). 

( 2 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1069/2009, annettu 
21 päivänä lokakuuta 2009, muiden kuin ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläi­
mistä saatavien sivutuotteiden ja niistä johdettujen tuotteiden terveyssään­
nöistä sekä asetuksen (EY) N:o 1774/2002 kumoamisesta (sivutuoteasetus) 
(EUVL L 300, 14.11.2009, s. 1).
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2. Sen rajatarkastusaseman, joka on lähetyksen ensimmäinen saa­
pumispaikka, toimivaltaisen viranomaisen on tehtävä asetuksen (EU) 
2016/2031 48 artiklan 1 kohdassa tarkoitettua lupaa koskevat asiakirjat­
arkastukset. Jos kyseessä on havaittu tai epäilty vaatimustenvastaisuus, 
toimivaltainen viranomainen sillä rajatarkastusasemalla, joka on ensim­
mäinen saapumispaikka, voi suorittaa lähetystä koskevia tunnistus- tai 
fyysisiä tarkastuksia tai pyytää toimivaltaisen viranomaisen nimeämästä 
karanteeniasemasta tai eristystilasta vastuussa olevaa henkilöä suoritta­
maan tällaisia tarkastuksia. 

3. Jos toimivaltainen viranomainen sillä rajatarkastusasemalla, joka 
on lähetyksen ensimmäinen saapumispaikka, pyytää, että toimivaltaisen 
viranomaisen nimeämästä karanteeniasemasta tai eristystilasta vastuussa 
oleva henkilö suorittaa tunnistus- tai fyysisiä tarkastuksia, sen rajatarkas­
tusaseman, joka on ensimmäinen saapumispaikka, toimivaltaisen viran­
omaisen on ilmoitettava IMSOC:n välityksellä karanteeniaseman tai 
eristystilan toimivaltaiselle viranomaiselle asiakirjatarkastusten tuloksista 
ja lähetyksen lähdöstä karanteeniasemalle tai eristystilalle näiden tarkas­
tusten jälkeen. Karanteeniaseman tai eristystilan toimivaltaisen viran­
omaisen on ilmoitettava sen rajatarkastusaseman, joka on lähetyksen 
ensimmäinen saapumispaikka, toimivaltaiselle viranomaiselle IMSOC:n 
välityksellä lähetyksen saapumisesta karanteeniasemalle tai eristystilalle. 
Karanteeniaseman tai eristystilan toimivaltaisen viranomaisen on toteu­
tettava tunnistus- ja fyysiset tarkastukset. 

6 artikla 

Kansainvälistä liikennettä harjoittavissa kulkuneuvoissa olevat 
eläinperäiset tuotteet ja elintarvikesekoitukset, joita ei pureta ja 

jotka on tarkoitettu miehistön ja matkustajien kulutukseen 

1. Eläinperäiset tuotteet ja elintarvikesekoitukset vapautetaan viralli­
sesta valvonnasta rajatarkastusasemilla sillä edellytyksellä, että 

a) ne on tarkoitettu kansainvälisesti liikennöivissä kulkuneuvoissa mie­
histön ja matkustajien kulutukseen; ja 

b) niitä ei pureta unionin alueella. 

2. Jostakin kansainvälistä liikennettä harjoittavasta kulkuneuvosta sa­
tamassa purettujen, edellä 1 kohdassa tarkoitettujen tavaroiden suora 
siirto toiseen kansainvälistä liikennettä harjoittavaan kulkuneuvoon sa­
massa satamassa vapautetaan virallisesta valvonnasta rajatarkastusase­
milla sillä edellytyksellä, että 

a) se tapahtuu rajatarkastusaseman toimivaltaisen viranomaisen suostu­
muksen mukaisesti; ja 

b) se tapahtuu tullivalvonnassa. 

3. Edellä 1 kohdassa tarkoitetuista tavaroista vastaavan toimijan on 
pyydettävä 2 kohdan a alakohdassa tarkoitettua suostumusta ennen ky­
seisten tavaroiden siirtoa kansainvälistä liikennettä harjoittavasta kulku­
neuvosta toiseen kansainvälistä liikennettä harjoittavaan kulkuneuvoon. 

▼B
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7 artikla 

Tavarat, jotka kuuluvat matkustajien henkilökohtaisiin 
matkatavaroihin ja on tarkoitettu heidän henkilökohtaiseen 

kulutukseensa tai käyttöönsä 

Eläinperäiset tuotteet, elintarvikesekoitukset, eläimistä saatavista sivu 
tuotteista johdetut tuotteet, kasvit, kasvituotteet ja muut tavarat, jotka 
kuuluvat matkustajien henkilökohtaisiin matkatavaroihin ja on tarkoi­
tettu heidän henkilökohtaiseen kulutukseensa tai käyttöönsä, vapautetaan 
virallisesta valvonnasta rajatarkastusasemilla sillä edellytyksellä, että ne 
kuuluvat vähintään yhteen seuraavista luokista: 

▼M1 
a) liitteessä I olevassa 1 osassa luetellut tavarat, joiden määrä kussakin 

luokassa ei ylitä kahden kilogramman painorajaa; 

▼B 
b) suolistetut tuoreet kalastustuotteet tai raakavalmisteet tai jalostetut 

kalastustuotteet, joiden yhteenlaskettu määrä ei ylitä 20 kilogramman 
painorajaa tai yhden kalan painoa sen mukaan kumpi paino on 
suurempi; 

c) muut kuin tämän artiklan ensimmäisen kohdan a ja b alakohdassa 
tarkoitetut tavarat ja muut kuin liitteessä I olevassa 2 osassa tarkoi­
tetut tavarat sillä edellytyksellä, että niiden yhteenlaskettu määrä ei 
ylitä kahden kilogramman painorajaa; 

d) muut kuin istutettaviksi tarkoitetut kasvit, kasvituotteet ja muut 
tavarat; 

e) Andorrasta, Islannista, Liechtensteinista, Norjasta, San Marinosta tai 
Sveitsistä tulevat muut tavarat kuin istutettaviksi tarkoitetut kasvit; 

f) Färsaarilta tai Grönlannista tulevat kalastustuotteet; 

g) Färsaarilta tai Grönlannista tulevat muut tavarat kuin istutettaviksi 
tarkoitetut kasvit ja kalastustuotteet sillä edellytyksellä, että niiden 
yhteenlaskettu määrä ei ylitä 10 kilogramman painorajaa. 

8 artikla 

Tiedot tavaroista, jotka kuuluvat matkustajien henkilökohtaisiin 
matkatavaroihin ja on tarkoitettu heidän henkilökohtaiseen 

kulutukseensa tai käyttöönsä 

1. Toimivaltaisen viranomaisen on kaikissa unionin saapumispai­
koissa esitettävä tietoja jollakin liitteessä II esitetyistä julisteista vähin­
tään yhdellä sen jäsenvaltion virallisella kielellä, jonka kautta tuonti 
unionin alueelle tapahtuu, siten, että julisteet sijoitetaan paikkoihin, 
joissa ne ovat helposti kolmansista maista tulevien matkustajien nähtä­
vissä. 

2. Toimivaltainen viranomainen voi täydentää 1 kohdassa tarkoitet­
tuja tietoja lisätiedoilla, joihin kuuluvat seuraavat: 

a) liitteessä III vahvistetut tiedot; 

b) paikallisiin oloihin soveltuvat tiedot. 

▼B
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3. Kansainvälisen matkustajaliikenteen harjoittajien, mukaan lukien 
lentokenttien, satamien ja rautatieliikenteen operaattorit sekä matkanjär­
jestäjät, on 

a) kehotettava asiakkaitaan ottamaan huomioon 7 artiklassa ja tässä 
artiklassa vahvistetut säännöt, erityisesti tarjoamalla liitteissä II ja 
III vahvistetut tiedot; 

b) hyväksyttävä, että toimivaltainen viranomainen esittää 1 ja 2 koh­
dassa tarkoitetut tiedot niiden tiloissa paikoissa, jotka ovat helposti 
kolmansista maista tulevien matkustajien nähtävissä. 

9 artikla 

Matkustajien henkilökohtaisiin matkatavaroihin kuuluviin 
tavaroihin kohdistuva erityinen virallinen valvonta 

1. Niiden tavaroiden osalta, jotka kuuluvat matkustajien henkilökoh­
taisiin matkatavaroihin, toimivaltaisten viranomaisten, tulliviranomaisten 
tai muiden asiasta vastaavien viranomaisten on yhteistyössä satama-, 
lentoasema- ja rautatieliikenteen operaattoreiden sekä muista saapumis­
paikoista vastaavien operaattoreiden kanssa järjestettävä erityinen viral­
linen valvonta unionin saapumispaikoissa. Tällaisen erityisen virallisen 
valvonnan on oltava riskiperusteista ja vaikuttavaa. 

2. Tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitetun valvonnan 

a) on kohdistuttava erityisesti 7 artiklassa tarkoitettujen tavaroiden 
esiintyminen havaitsemiseen; 

b) tavoitteena on oltava varmistaa 7 artiklassa vahvistettujen edellytys­
ten täyttyminen; ja 

c) valvonta on toteutettava soveltuvin keinoin, joihin voi kuulua läpiv­
alaisulaitteen tai erityisesti koulutettujen etsintäkoirien käyttö suurten 
tavaramäärien tutkimiseksi. 

3. Toimivaltaisten viranomaisten, tulliviranomaisten tai muiden eri­
tyisestä virallisesta valvonnasta vastaavien viranomaisten on 

a) pyrittävä tunnistamaan tavarat, jotka eivät ole 7 artiklassa vahvistet­
tujen sääntöjen mukaisia; 

b) varmistettava, että vaatimusten vastaisiksi havaitut tavarat takavari­
koidaan ja hävitetään kansallisen lainsäädännön mukaisesti ja, sovel­
tuvin osin, Europan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 
N:o 952/2013 ( 1 ) 197–199 artiklan mukaisesti; 

c) vähintään kerran vuodessa ja ennen 1 päivää lokakuuta tarkasteltava 
soveltamiaan menettelyitä ja toimia, määritettävä saavutettu vaa­
timustenmukaisuuden taso ja tarvittaessa mukautettava riskiperustei­
sesti tällaisia menettelyitä ja toimia 2 kohdan a ja b alakohdassa 
säädettyjen tavoitteiden saavuttamiseksi. 

4. Tämän artiklan 3 kohdan c alakohdassa tarkoitetulla tarkastelulla 
on varmistettava, että kansanterveyteen, eläinten terveyteen ja kasvien 
terveyteen kohdistuvat riskit minimoidaan. 

▼B 

( 1 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 952/2013, annettu 9 päi­
vänä lokakuuta 2013, unionin tullikoodeksista (EUVL L 269, 10.10.2013, 
s. 1).
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Tarkastelussa on otettava huomioon 

a) tiedot, jotka on kerätty sellaisten lähetysten arvioidusta määrästä, 
jotka ovat 7 artiklassa vahvistettujen sääntöjen vastaisia; 

b) toteutetun erityisen virallisen valvonnan toimien määrä; 

c) niiden takavarikoitujen ja hävitettyjen lähetysten määrällisinä mitta­
yksiköinä ilmaistu kokonaismäärä, jotka on löydetty matkustajien 
henkilökohtaisista matkatavaroista ja jotka eivät ole olleet 7 artiklan 
vaatimusten mukaisia; ja 

d) kaikki muut merkitykselliset tiedot. 

10 artikla 

Tavarat, jotka lähetetään pieninä lähetyksinä yksityishenkilöille ja 
joita ei ole tarkoitus saattaa markkinoille 

1. Eläinperäisten tuotteiden, elintarvikesekoitusten, eläimistä saa­
tavista sivutuotteista johdettujen tuotteiden, kasvien, kasvituotteiden ja 
muiden tavaroiden pienet lähetykset, jotka suunnataan yksityishenki­
löille ja joita ei ole tarkoitus saattaa markkinoille, vapautetaan viralli­
sesta valvonnasta rajatarkastusasemilla sillä edellytyksellä, että ne kuu­
luvat vähintään yhteen 7 artiklassa luetelluista luokista. 

2. Jäsenvaltioiden on suoritettava kyseisiä tavaroita koskevaa erityistä 
virallista valvontaa 9 artiklan mukaisesti. 

3. Postipalveluiden on kehotettava asiakkaitaan ottamaan huomioon 1 
kohdassa vahvistetut säännöt, erityisesti tarjoamalla liitteessä III esitetyt 
tiedot. 

11 artikla 

Lemmikkieläimet 

Unioniin ei-kaupallisen siirron aikana tulevat lemmikkieläimet vapaute­
taan virallisesta valvonnasta rajatarkastusasemilla lukuun ottamatta vi­
rallista valvontaa, joka toteutetaan asetuksen (EU) N:o 1143/2014 15 ar­
tiklan 2 kohdan mukaisesti, ja lukuun ottamatta virallista valvontaa, jolla 
varmistetaan asetuksen (EY) N:o 865/2006 57 artiklan 1 kohdassa esi­
tettyjen vaatimusten mukaisuus seuraavasti: 

a) asetuksen (EU) N:o 576/2013 liitteessä I olevassa A osassa luetel­
tuihin lajeihin kuuluvat eläimet, jotka 

i) täyttävät asetuksen (EU) N:o 576/2013 5 artiklan 1 tai 2 koh­
dassa vahvistetut edellytykset ja jotka siirrettään 
täytäntöönpanoasetuksen (EU) N:o 577/2013 liitteessä II ole­
vassa 1 osassa luetellulta alueelta tai kolmannesta maasta, sillä 
edellytyksellä, että niille tehdään 33 artiklan mukaiset asiakirja- 
ja tunnistustarkastukset ja, tarvittaessa, asetuksen (EU) 
N:o 576/2013 5 artiklan 3 kohdan mukaisesti vakiomuotoisia 
tarkastuksia paikan päällä; tai 

▼M1 
ii) täyttävät asetuksen (EU) N:o 576/2013 5 artiklan 1 tai 2 koh­

dassa vahvistetut edellytykset ja jotka siirrettään muulta kuin 
täytäntöönpanoasetuksen (EU) N:o 577/2013 liitteessä II ole­
vassa 1 osassa luetellulta alueelta tai kolmannesta maasta, sillä 
edellytyksellä, että niille tehdään asetuksen (EU) N:o 576/2013 
34 artiklan mukaiset asiakirja- ja tunnistustarkastukset ja, tarvit­
taessa, kyseisen asetuksen 5 artiklan 3 kohdan mukaisesti vakio­
muotoisia tarkastuksia paikan päällä; tai 

▼B
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iii) täyttävät asetuksen (EU) N:o 576/2013 10 artiklan 3 kohdassa 
vahvistetut edellytykset, sillä edellytyksellä, että niille tehdään 
tarkastukset mainitun asetuksen 10 artiklan 3 kohdan a alakoh­
dassa tarkoitetun luvan ja 10 artiklan 3 kohdan b alakohdan 
vaatimusten mukaisesti; tai 

iv) täyttävät asetuksen (EU) N:o 576/2013 32 artiklassa vahvistetut 
edellytykset sillä edellytyksellä, että niille tehdään mainitun ase­
tuksen 32 artiklan 1 kohdan a alakohdassa tarkoitetun luvan 
mukaiset tarkastukset; 

b) asetuksen (EU) N:o 576/2013 liitteessä I olevassa B osassa luetellut 
linnut sillä edellytyksellä, että 

i) jäsenvaltio on antanut luvan niiden siirtoon päätöksen 
2007/25/EY 1 artiklan 1 kohdan mukaisesti; ja 

ii) niille tehdään eläinlääkärintarkastukset päätöksen 2007/25/EY 
2 artiklan mukaisesti; 

c) asetuksen (EU) N:o 576/2013 liitteessä I olevassa B osassa luetellut 
linnut, jotka siirretään unioniin Andorrasta, Färsaarilta, Grönlannista, 
Islannista, Liechtensteinista, Monacosta, Norjasta, San Marinosta, 
Sveitsistä ja Vatikaanivaltiosta; 

d) asetuksen (EU) N:o 576/2013 liitteessä I olevassa B osassa luetel­
tuihin muihin lajeihin kuin lintuihin kuuluvat eläimet. 

12 artikla 

Lemmikkieläimiä koskevat tiedot 

1. Toimivaltaisen viranomaisen on kaikissa unionin saapumispai­
koissa esitettävä tietoja jollakin liitteessä II esitetyistä julisteista vähin­
tään yhdellä sen jäsenvaltion virallisella kielellä, jonka kautta tuonti 
unionin alueelle tapahtuu, siten, että julisteet sijoitetaan paikkoihin, 
joissa ne ovat helposti kolmansista maista tulevien matkustajien nähtä­
vissä. 

2. Kansainvälisen matkustajaliikenteen harjoittajien, mukaan lukien 
lentokenttien, satamien ja rautatieliikenteen operaattorit sekä matkanjär­
jestäjät, on hyväksyttävä, että toimivaltainen viranomainen esittää 1 
kohdassa tarkoitetut tiedot niiden tiloissa paikoilla, jotka ovat helposti 
kolmansista maista tulevien matkustajien nähtävissä. 

13 artikla 

Asetuksen (EY) N:o 206/2009 kumoaminen 

1. Kumotaan asetus (EY) N:o 206/2009 14 päivästä joulukuuta 2019. 

2. Viittauksia kumottuun säädökseen pidetään viittauksina tähän ase­
tukseen liitteessä V olevan vastaavuustaulukon mukaisesti. 

14 artikla 

Asetuksen (EU) N:o 142/2011 muuttaminen 

Poistetaan asetuksen (EU) N:o 142/2011 27 artiklan 2 kohta. 

▼B
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15 artikla 

Voimaantulo ja soveltamispäivä 

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jäl­
keen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

Sitä sovelletaan 14 päivästä joulukuuta 2019. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaise­
naan kaikissa jäsenvaltioissa. 

▼B
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LIITE I 

OSA 1 

Luettelo 7 artiklan ensimmäisen kohdan a alakohdassa tarkoitetuista 
tavaroista 

1. Pikkulasten maitojauhe, pikkulasten ruoka ja lääketieteellisistä syistä tarvitta­
vat erikoiselintarvikkeet sillä edellytyksellä, että 

i) nämä tuotteet eivät vaadi jäähdytystä ennen avaamista; 

ii) ne ovat suoraan loppukuluttajalle myyntiin tarkoitettuja pakattuja merk­
kivalmisteita; ja 

iii) niiden pakkaus on ehjä, ellei se ole parhaillaan käytössä. 

2. Terveyssyistä tarvittavat lemmikkieläinten ruoat sillä edellytyksellä, että 

i) ne on tarkoitettu matkustajan mukana tulevalle lemmikkieläimelle; 

ii) ne ovat pitkään säilyviä; 

iii) ne ovat suoraan loppukuluttajalle myyntiin tarkoitettuja pakattuja merk­
kivalmisteita; ja 

iv) niiden pakkaus on ehjä, ellei se ole parhaillaan käytössä. 

OSA 2 

Luettelo 7 artiklan ensimmäisen kohdan c alakohdassa tarkoitetuista tavaroista, joita ei ole vapautettu virallisesta 
valvonnasta rajatarkastusasemilla 

Yhdistetyn nimikkeis­
tön koodi ( 1 ) Kuvaus Selitys 

ex 2 ryhmä 
(0201–0210) 

Liha ja muut syötävät eläimen osat Kaikki, lukuun ottamatta sammakonreisiä (CN- 
koodi 0208 90 70) 

0401–0406 Maitotuotteet Kaikki 

ex 0504 00 00 Eläinten (muiden kuin kalan) suolet, rakot ja 
vatsat, kokonaisina tai paloina, tuoreet, jääh­
dytetyt, jäädytetyt, suolatut, suolavedessä, kui­
vatut tai savustetut 

Kaikki, paitsi makkarateollisuudessa käytettävät 
kuivatut tai suolatut rakot ja suolet (”casings”) 

ex 0511 Muualle kuulumattomat eläintuotteet; ihmisra­
vinnoksi soveltumattomat asetuksen (ETY) 
N:o 2658/87 liitteessä I olevan toisen osan 1 
jakson 1 tai 3 ryhmään kuuluvat kuolleet eläi­
met 

Ainoastaan lemmikkieläinten ruoka 

1501 00 Sianrasva, myös sianihra (laardi) ja siipikar­
janrasva, muut kuin nimikkeeseen 0209 tai 
1503 kuuluvat 

Kaikki 

1502 00 Nautaeläinten, lampaan tai vuohen rasva, muut 
kuin nimikkeeseen 1503 kuuluvat 

Kaikki 

1503 00 Laardisteariini, laardiöljy, oleosteariini, oleo­
margariini ja taliöljy, emulgoimattomat, se­
koittamattomat tai muutoin valmistamattomat 

Kaikki 

1506 00 00 Muut eläinrasvat ja -öljyt sekä niiden jakeet, 
myös puhdistetut, mutta kemiallisesti muunta­
mattomat 

Kaikki 

1601 00 Makkarat ja muut sen kaltaiset tuotteet, li­
hasta, muista eläimenosista tai verestä; tällai­
siin tuotteisiin perustuvat elintarvikevalmisteet 

Kaikki 

▼B
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Yhdistetyn nimikkeis­
tön koodi ( 1 ) Kuvaus Selitys 

1602 Muut valmisteet ja säilykkeet, jotka on valmis­
tettu lihasta, muista eläimenosista tai verestä 

Kaikki 

1702 11 00 
1702 19 00 

Laktoosi ja laktoosisiirappi Kaikki 

ex1901 Mallasuute; muualle kuulumattomat hienoista 
tai karkeista jauhoista, tärkkelyksestä tai mal­
lasuutteesta tehdyt elintarvikevalmisteet, joissa 
ei ole lainkaan kaakaota tai joissa sitä on vä­
hemmän kuin 40 painoprosenttia täysin rasvat­
tomasta aineesta laskettuna; muualle kuu­
lumattomat nimikkeiden 0401–0404 tuotteista 
tehdyt elintarvikevalmisteet, joissa ei ole lain­
kaan kaakaota tai joissa sitä on vähemmän 
kuin 5 painoprosenttia täysin rasvattomasta ai­
neesta laskettuna 

Ainoastaan lihaa tai maitoa tai kumpaakin si­
sältävät valmisteet 

ex 1902 Makaronivalmisteet, kuten spagetti, makaroni, 
nuudelit, lasagne, gnocchi, ravioli ja cannel­
loni, myös kypsennetyt tai (lihalla tai muulla 
aineella) täytetyt tai muulla tavalla valmistetut; 
couscous, myös valmistettu 

Ainoastaan lihaa tai maitoa tai kumpaakin si­
sältävät valmisteet 

ex 1905 Ruokaleipä, kakut ja leivokset, keksit ja pik­
kuleivät (biscuits) sekä muut leipomatuotteet, 
myös jos niissä on kaakaota; ehtoollisleipä, 
tyhjät oblaattikapselit, jollaiset soveltuvat far­
maseuttiseen käyttöön, sinettiöylätit, riisipaperi 
ja niiden kaltaiset tuotteet 

Ainoastaan lihaa tai maitoa tai kumpaakin si­
sältävät valmisteet 

ex 2004 Muulla tavalla kuin etikan tai etikkahapon 
avulla valmistetut tai säilötyt muut kasvikset, 
jäädytetyt, muut kuin nimikkeen 2006 
tuotteet ( 4 ) 

Ainoastaan lihaa tai maitoa tai kumpaakin si­
sältävät valmisteet 

ex 2005 Muulla tavalla kuin etikan tai etikkahapon 
avulla valmistetut tai säilötyt muut kasvikset, 
jäädyttämättömät, muut kuin nimikkeen 2006 
tuotteet 

Ainoastaan lihaa tai maitoa tai kumpaakin si­
sältävät valmisteet 

ex 2103 Kastikkeet ja valmisteet niitä varten; mausta­
misvalmisteita olevat sekoitukset; sinappijauho 
ja valmistettu sinappi 

Ainoastaan lihaa tai maitoa tai kumpaakin si­
sältävät valmisteet 

ex 2104 Keitot ja liemet sekä valmisteet niitä varten; 
homogenoidut sekoitetut elintarvikevalmisteet 

Ainoastaan lihaa tai maitoa tai kumpaakin si­
sältävät valmisteet 

ex 2105 00 Jäätelö, mehujää ja niiden kaltaiset jäädytetyt 
valmisteet, myös kaakaota sisältävät 

Ainoastaan maitoa sisältävät valmisteet 

ex 2106 Muualle kuulumattomat elintarvikevalmisteet Ainoastaan lihaa tai maitoa tai kumpaakin si­
sältävät valmisteet 

ex 2309 Valmisteet, jollaisia käytetään eläinten ruokin­
taan 

Ainoastaan lemmikkieläinten ruoka, koiran pu­
ruluut ja jauhosekoitukset, jotka sisältävät lihaa 
tai maitoa tai kumpaakin 

( 1 ) Tariffi- ja tilastonimikkeistöstä ja yhteisestä tullitariffista 23 päivänä heinäkuuta 1987 annetun neuvoston asetuksen (ETY) N:o 2658/ 
87 liite I (EYVL L 256, 7.9.1987, s. 1). 

( 2 ) Nimikkeessä 2006 mainitaan: ”Sokerilla säilötyt (valellut, lasitetut tai kandeeratut) kasvikset, hedelmät, pähkinät, hedelmänkuoret ja 
muut kasvinosat”. 

Huomautukset: 

1. Sarake 1: Jos johonkin nimikkeeseen kuuluvista tuotteista vain osalle on 
tehtävä tarkastukset ja jollei tavaranimikkeistössä ole erityistä alanimikettä 
kyseisen nimikkeen osalta, nimike on merkitty tunnuksella "Ex" (esimer­
kiksi ex19 01: ainoastaan lihaa tai maitoa tai kumpaakin sisältävät valmis­
teet olisi sisällytettävä mukaan). 

▼B
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2. Sarake 2: Tavaroiden kuvaus vastaa asetuksen (ETY) N:o 2658/87 liit­
teessä I olevan kuvaussarakkeen mukaista kuvausta. 

3. Sarake 3: Tässä sarakkeessa annetaan tarkat tiedot kyseisistä tuotteista. 

▼B
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LIITE II 

8 artiklan 1 kohdassa tarkoitetut julisteet 

Julisteet ovat osoitteessa: 

https://ec.europa.eu/food/animals/animalproducts/personal_imports_en 

▼M1
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▼M1
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▼M1
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▼M1
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LIITE III 

8 artiklan 2 kohdan a alakohdassa tarkoitetut tiedot 

Älä tuo tarttuvia eläintauteja EU:hun! 

Eläintuotteissa voi olla tarttuvien tautien aihe­
uttajia 

▼M1 
Tiettyjen eläintuotteiden tuonnissa Euroopan unioniin (EU) ( 1 ) noudatetaan tiuk­
koja menettelyjä, koska niiden mukana saattaa kulkeutua tauteja EU:hun. Menet­
telyjä ei sovelleta eläintuotteiden liikkumiseen EU:n jäsenvaltioiden välillä eikä 
Andorrasta, Islannista, Liechtensteinista, Norjasta, San Marinosta tai Sveitsistä 
henkilökohtaiseen kulutukseen pieninä määrinä tuleviin eläintuotteisiin. 

▼B 
Kaikki eläintuotteet, jotka eivät ole kyseisten sääntöjen mukaisia, on EU:hun 
tullessa luovutettava virallisesti hävitettäviksi. Tällaisten tuotteiden ilmoitta­
matta jättäminen voi johtaa sakkoon tai syytteeseen. 

▼M1 
EU:hun saa tuoda seuraavia tuotteita, jos ne täyttävät jäljempänä 1–5 kohdassa 
ilmoitetut edellytykset ja painorajoitukset. 

▼B 

1. Pienet määrät lihaa, maitoa sekä liha- ja maitotuotteita (muut kuin 
pikkulasten maitojauhe, pikkulasten ruoka ja lääketieteellisistä syistä 
tarvittavat erikoiselintarvikkeet tai terveyteen liittyvistä syistä tarvit­
tava lemmikkieläinten ruoka) 

EU:hun saa tuoda tai lähettää henkilökohtaisia lähetyksiä, jotka sisältävät lihaa, 
maitoa sekä liha- ja maitotuotteita (muita kuin pikkulasten maitojauhetta, pikku­
lasten ruokaa ja lääketieteellisistä syistä tarvittavia erikoiselintarvikkeita tai ter­
veyteen liittyvistä sysitä tarvittavaa lemmikkieläinten ruokaa) vain, jos ne tulevat 
Färsaarilta tai Grönlannista ja jos niiden paino on enintään 10 kg henkilöä kohti. 

2. Pikkulasten maitojauhe, pikkulasten ruoka ja lääketieteellisistä syistä 
tarvittavat erikoiselintarvikkeet 

EU:hun saa tuoda tai lähettää henkilökohtaisia lähetyksiä, jotka sisältävät pikku­
lasten maitojauhetta, pikkulasten ruokaa ja lääketieteellisistä syistä tarvittavia 
erikoiselintarvikkeita vain, jos 

— ne tulevat Färsaarilta tai Grönlannista ja niiden yhteenlaskettu määrä on 
enintään 10 kg henkilöä kohti ja 

a) tuote ei vaadi jäähdytystä ennen käyttöä, 

b) tuote on pakattu merkkivalmiste, ja 

c) pakkaus on ehjä, paitsi jos se on parhaillaan käytössä, 

▼B 

( 1 ) Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan eroamisesta Euroopan 
unionista ja Euroopan atomienergiayhteisöstä tehdyn sopimuksen ja erityisesti Irlantia/ 
Pohjois-Irlantia koskevan pöytäkirjan 5 artiklan 4 kohdan, luettuna yhdessä kyseisen 
pöytäkirjan liitteen 2 kanssa, mukaisesti tämän liitteen viittaukset Euroopan unioniin 
käsittävät myös Yhdistyneen kuningaskunnan Pohjois-Irlannin osalta.
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— ne tulevat muista maista (muista kuin Färsaaret tai Grönlanti) ja niiden yh­
teenlaskettu määrä on enintään 2 kg henkilöä kohtia, ja 

a) tuote ei vaadi jäähdytystä ennen käyttöä, 

b) tuote on pakattu merkkivalmiste, ja 

c) pakkaus on ehjä, paitsi jos se on parhaillaan käytössä. 

3. Terveyteen liittyvistä syistä tarvittava lemmikkieläinten ruoka 

▼M1 
EU:hun saa tuoda tai lähettää henkilökohtaisia lähetyksiä, jotka sisältävät tervey­
teen liittyvistä syistä tarvittavaa lemmikkieläinten erikoisruokaa matkustajan mu­
kana olevaa lemmikkieläintä varten vain, jos 

▼B 
— ne tulevat Färsaarilta tai Grönlannista ja niiden yhteenlaskettu määrä on 

enintään 10 kg henkilöä kohti ja 

a) tuote ei vaadi jäähdytystä ennen käyttöä, 

b) tuote on pakattu merkkivalmiste, ja 

c) pakkaus on ehjä, paitsi jos se on parhaillaan käytössä, 

— ne tulevat muista maista (muista kuin Färsaaret tai Grönlanti) ja niiden yh­
teenlaskettu määrä on enintään 2 kg henkilöä kohtia, ja 

a) tuote ei vaadi jäähdytystä ennen käyttöä, 

b) tuote on pakattu merkkivalmiste, ja 

c) pakkaus on ehjä, paitsi jos se on parhaillaan käytössä. 

4. Pienet määrät ihmisravinnoksi henkilökohtaiseen kulutukseen tarkoi­
tettuja kalastustuotteita 

EU:hun saa tuoda tai lähettää henkilökohtaisia lähetyksiä, jotka sisältävät kalas­
tustuotteita (mukaan lukien tuore, kuivattu, keitetty, suolattu tai savustettu kala ja 
tietyt äyriäiset, kuten katkaravut, hummerit, kuolleet simpukat ja kuolleet osterit) 
vain, jos 

— tuore kala on suolistettu, 

— kalastustuotteiden paino on henkilöä kohti enintään 20 kg tai yhden kalan 
paino, sen mukaan kumpi paino on suurempi. 

Näitä rajoituksia ei sovelleta Färsaarilta tai Islannista tuleviin kalastustuotteisiin. 

5. Pienet määrät muita ihmisravinnoksi henkilökohtaiseen kulutukseen 
tarkoitettuja eläintuotteita 

EU:hun saa tuoda tai lähettää muita eläintuotteita, kuten hunajaa, eläviä ostereita, 
eläviä simpukoita ja etanoita vain, jos 

— ne tulevat Färsaarilta tai Grönlannista ja niiden yhteenlaskettu paino on enin­
tään 10 kg henkilöä kohti, 

— ne tulevat muista maista (muista kuin Färsaaret tai Grönlanti) ja niiden yh­
teenlaskettu paino on enintään 2 kg henkilöä kohti. 

On huomattava, että pieniä määriä eläintuotteita saa tuoda tai lähettää EU:hun 
kaikista edellä luetelluista viidestä ryhmästä (1-5), jos ne täyttävät kunkin asian­
omaisen ryhmän kohdalla selostetut säännöt. 

▼B
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6. Suuremmat määrät eläintuotteita 

EU:hun saa tuoda tai lähettää suurempia määriä eläintuotteita ainoastaan, jos ne 
täyttävät kaupallisia lähetyksiä koskevat vaatimukset, kuten 

— asianmukaisessa EU:n virallisessa todistuksessa säädetyt todistusvaatimukset, 

— tavarat ja asianmukaiset asiakirjat esitetään EU:n rajatarkastusasemalla 
EU:hun saavuttaessa. 

7. Säännöistä vapautetut tuotteet 

▼M1 
Seuraavat tuotteet on vapautettu 1–6 kohdassa vahvistetuista säännöistä, jos ne 
täyttävät komission delegoidun asetuksen (EU) 2021/630 ( 1 ) 3 artiklan 1 kohdan 
vaatimukset: 

— sokerileipomotuotteet (myös makeiset), suklaa ja muut kaakaota sisältävät 
elintarvikevalmisteet; 

— makaronivalmisteet, nuudelit ja couscous; 

— leipä, kakut, keksit ja pikkuleivät, vohvelit ja vohvelikeksit, korput, paahdettu 
leipä ja niiden kaltaiset paahdetut tuotteet; 

— kalalla täytetyt oliivit; 

— kahvi-, tee- ja mateuutteet, -esanssit ja -tiivisteet sekä näihin tuotteisiin tai 
kahviin, teehen tai mateen perustuvat valmisteet; 

— paahdettu juurisikuri ja muut paahdetut kahvinkorvikkeet sekä niiden uutteet, 
esanssit ja tiivisteet; 

— loppukuluttajaa varten pakatut kirkkaat lihaliemet ja aromiaineet; 

— loppukuluttajaa varten pakatut ravintolisät, jotka sisältävät jalostettuja eläin­
peräisiä tuotteita (mukaan lukien glukosamiini, kondroitiini tai kitosaani); 

— liköörit. 

▼B 

( 1 ) Komission delegoitu asetus (EU) 2021/630, annettu 16 päivänä helmikuuta 2021, Euroo­
pan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2017/625 täydentämisestä tiettyjen rajat­
arkastusasemilla suoritettavasta virallisesta valvonnasta vapautettujen tavaraluokkien 
osalta ja komission päätöksen 2007/275/EY muuttamisesta (EUVL L 132, 19.4.2021, 
s. 17).
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LIITE IV 

12 artiklassa tarkoitetut julisteet 

Juliste on osoitteessa: 

https://ec.europa.eu/food/animals/pet-movement/ 
poster-diseases-dont-respect-borders_en 

▼B
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LIITE V 

13 artiklan 2 kohdassa tarkoitettu vastaavuustaulukko 

Asetus (EY) N:o 206/2009 Tämä asetus 

1 artiklan 1 kohta 
1 artiklan 2 kohta 
1 artiklan 3 kohta 
1 artiklan 4 kohta 
2 artiklan 1 kohdan a alakohta 
2 artiklan 1 kohdan b alakohta 
2 artiklan 1 kohdan c alakohta 
2 artiklan 1 kohdan d alakohta 
2 artiklan 2 kohdan a alakohta 
2 artiklan 2 kohdan b alakohta 
2 artiklan 3 kohta 
3 artiklan 1 kohta 
3 artiklan 2 kohta 
3 artiklan 3 kohta 
3 artiklan 4 kohdan a alakohta 
3 artiklan 4 kohdan b alakohta 
4 artikla 
5 artiklan 1 kohta 
5 artiklan 2 kohta 
5 artiklan 3 kohta 
6 artiklan 1 kohdan a alakohta 
6 artiklan 1 kohdan b alakohta 
6 artiklan 2 kohta 
6 artiklan 3 kohta 
7 artikla 
8 artikla 
9 artikla 
10 artikla 
11 artikla 
Liite I, 1 osa 
Liite I, 2 osa 
Liite II, 1 osa 
Liite II, 2 osa 
Liite III 
Liite IV 
Liite V 
Liite III 
Liite IV 

– 
7 artiklan ensimmäisen kohdan e ja f alakohta ja 
10 artiklan 1 kohta 
– 
– 
– 
7 artiklan ensimmäisen kohdan a alakohta ja 
10 artiklan 1 kohta 
7 artiklan ensimmäisen kohdan b alakohta ja 
10 artiklan 1 kohta 
7 artiklan ensimmäisen kohdan c alakohta ja 
10 artiklan 1 kohta 
– 
7 artiklan ensimmäisen kohdan a alakohta ja 
10 artiklan 1 kohta 
7 artiklan ensimmäisen kohdan g alakohta ja 
10 artiklan 1 kohta 
8 artiklan 1 kohta 
8 artiklan 1 kohta 
8 artiklan 2 kohta 
8 artiklan 1 kohta 
– 
8 artiklan 3 kohdan a alakohta ja 10 artiklan 3 
kohta 
9 artiklan 1 kohta ja 10 artiklan 2 kohta 
9 artiklan 2 kohdan a ja b alakohta ja 10 artiklan 
2 kohta 
9 artiklan 2 kohdan c alakohta ja 10 artiklan 2 
kohta 
9 artiklan 3 kohdan a alakohta ja 10 artiklan 2 
kohta 
9 artiklan 3 kohdan b alakohta ja 10 artiklan 2 
kohta 
– 
– 
– 
– 
– 
– 
– 
Liite I, 2 osa 
Liite I, 2 osa 
Liite I, 1 osa, 1 kohta 
Liite I, 1 osa, 2 kohta 
Liite II 
Liite III 
– 
– 
– 

▼B
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